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MANUAL DE INSTALAÇÃO
CAPOTA MARÍTIMA MN067

C A P O T A S   M A R Í T I M A S

Installation Manual Tonneau Cover | Manual de Instalación Capota Marítima

VEÍCULO | VEHICLE | VEHICULO
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COD.
DESCRIPTION

DESCRIPCIÓN
DESCRIÇÃO  QT.

QTY. | CANT. 

IMPORTANTE
P r o p r i e t á r i o : S o l i c i t e a o i n s t a l a d o r i n s t r u ç õ e s d e u s o e m a n u s e i o . U s a d a c o r r e t a m e n t e , p r o l o n g a r á a v i d a ú t i l d e s u a c a p o t a .
Lave a capota mar í t ima somente com água e sabão neutro , ev i te produtos químicos. E les comprometem a res is tência da costura e mancham o v in i l .

IMPORTANT
O w n e r : a s k t h e i n s t a l l e r f o r u s i n g a n d h a n d l i n g i n s t r u c t i o n s . C o r r e c t l y u s i n g w i l l e x p a n d y o u r c o v e r l i f e s p a n .  

a s h t h e c o v e r u s i n g o n l y w a t e r a n d m i l d s o a p , a v o i d i n g c h e m i c a l p r o d u c t s . T h e y c o m p r o m i s e t h e s e w i n g r e s i s t a n c e a n d s t a i n t h e v i n y l .W

IMPORTANTE
P r o p r i e t á r i o : S o l i c i t a a l i n s t a l a d o r i n s t r u c c i o n e s d e u s o y m a n u s e o . U s a d a c o r r e c t a m e n t e , p r o l o n g a r á l a v i d a ú t i l d e s u c a p o t a .
Lava l a capo ta mar í t ima so lamen te con água y j abón neu t ro , ev i t a p roduc tos qu ím icos . E l l os comprometen l a res i s ténc ia de l a cos tu ra y manchan e l v i n i l o .
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SUPORTE DO TREK 
TREK BRACKET | SOPORTE DEL TREK

CONJUNTO DE LONA DE VINIL
VINYL CANVAS SET | CONJUNTO DEL LONA DE VINILO

TENSORES
TENSIONERS | TENSORES

SUPORTE DOS TENSORES
BRACKET TENSIONER | SOPORTE DEL TENSORES

PONTEIRA DO TENSOR  
TENSORS BRACKET | PUNTERA DE LOS TENSORES 
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ISO 9001
ISO 14001
IATF 16949
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Chave Philips

Llave Phlips
Philips Key

Chave Torx nº30

Llave Torx nº. 30
Torx Key nº. 30

Chave Allen nº5
Allen Key nº. 5

Llave Allen nº. 5

FERRAMENTAS NECESSÁRIAS
Tools Necessary

Heramientas necesárias  

PERFIS DE ALUMÍNIO (BARRA LATERAL MENOR)
ALUMINUM PROFILES (SMALLER SIDE BAR) / PERFILER DE ALUMINIO (BARRA LATERAL MENOR) 

PERFIS DE ALUMÍNIO (BARRA LATERAL MAIOR)
ALUMINUM PROFILES (LARGER SIDE BAR) / PERFILER DE ALUMINIO (BARRA LATERAL MAYOR) 

SARGENTOS DE ALUMÍNIO (MAIOR)
ALUMINUM CLAMPS (LARGER) / SARGENTO DE ALUMINIO (MAYOR)

PEÇA DE FIXAÇÃO DIANTEIRA CENTRAL
CENTRAL FRONT FASTENING PART  / PIEZA DE FIJACIÓN DELANTERA CENTRAL 

PEÇA DE FIXAÇÃO DIANTEIRA
FRONT FASTENING PART / PIEZA DE FIJACIÓN DELANTERA 

SARGENTOS DE ALUMÍNIO (MENOR)
ALUMINUM CLAMPS (AMALLER) / SARGENTO DE ALUMINIO (MENOR)

B

Encaixe a peça (B) por trás da borda frontal e cole a borracha (E) no espaço entre as peças plásticas.

Insert part (B) behind the front edge and glue the rubber (E) in the space between the plastic parts.

Position the fabric over the edge, keep the profile centered, and secure parts (B) and (C) by pressing the profile for a better seal.

ARRUELA COM SEXTAVADO
HEXAGONAL WASHER / ARANDELA HEXAGONAL

PARAFUSO M6X16 ALLEN
M6X16 ALLEN SCREW / TORNILLO ALLEN M6X16
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231 SHARK CD 2025/ 

SHARK CD C/SA D 2025/ 232

BORRACHA 12X6 PVC
12X6 PVC RUBBER / GOMA 12X6 PVC

04-N-

Posicione a lona sobre a borda, mantenha o perfil centralizado, prenda as peças (B) e (C) pressionando o perfil para uma melhor vedação.

Coloque os perfis laterais (G) e (H) em suas posições, encaixe os sargentos (I) e (J) corretamente conforme 
detalhe na imagem abaixo.

Place the side profiles (F) and (G) in their positions, fit the clamps (I) and (J) correctly as shown in the image below.

Coloque los perfiles laterales (F) y (G) en sus posiciones, ajuste los sargentos (I) y (J) correctamente como se detalla en la imagen a continuación.

Inserte la pieza (B) detrás del borde frontal y pegue la goma (E) en el espacio entre las piezas de plástico.

Coloque la lona sobre el borde, mantenga el perfil centrado y sujete las piezas (B) y (C) presionando el perfil para una mejor estanqueidad. A
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The tensioners ( K) follow with a label identifying which position is correct, fully fitting the tip seam ( M )on the vinyl ( A ) both sides.

Os tensores (K) seguem com uma etiqueta de identificação, para sua posição correta, encaixe    
totalmente na ponteira do tensor (M) costurada na lona marítima (-A-) em ambos os lados.

Los tensores ( K) siguen con una etiqueta identificando cuál es la posición correcta, encaje totalmente en la punta ( M ) de la costura en la lona ( A ) 
ambos lados.

K

L

K

INSTRUÇÃO PARA A MONTAGEM DOS TENSORES NA LINHA ROLLER
INSTRUCTIONS FOR ASSEMBLY TENSORS ON THE ROLLER LINE

INSTRUCCIONES PARA EL MONTAJE DE TENSORES EN LA LÍNEA DE ROLLER

Tensor traseiro
Barra tensora trasera

Rear tension bar

K

M

M

Encaixe os tensores (K) nos suportes (L) de acordo com sua identificação na peça plástica (M) D/T. Obs.: D = Dianteira e T= Traseira.
Ajustar as barras laterais (G) e (H) usando os tensores como limitador e aperte os sargentos (I), (J) mantendo os perfis (G) e (H) alinhado.

E

E Original Screw

Tornillo Original 

Alinhamento dos perfis
Alignment of the Profiles / Alineación de los Perfiles

Insert the tensioners (K) into the supports (L) according to their identification on the plastic part  (M) D / T. Note: D = Front and T = Rear. 

Adjust the side bars (G) using the tensioners as a limiter and tighten the clamps (I) and (J) while keeping the profiles (F) and (G) aligned.

Inserte los tensores (K) en los soportes (L) de acuerdo con su identificación en la pieza plástica (M) D / T. Nota: D = Delantera y T = Trasera. 

Ajuste las barras laterales (G) utilizando los tensores como limitador y apriete los sargentos (I) y (J) manteniendo los perfiles (F) y (G) alineados.



(1)- Inicie o fechamento do perfil plástico até o segundo tensor. (2)- Vire os perfis plástico na região do suporte. (3)- Encaixe corretamente o conjunto 04

2

de trava em ambos os lados. (4)- pressionar suavemente as duas extremidades até o travamento. (5)- Finalizar o fechamento do perfil plástico.

1 3

4 5

INSTRUÇÃO PARA A MONTAGEM  DO VEÍCULO SEM SANTANTONIO
Instructions for Assembling the Vehicle Without Roll Bar

Instrucciones para el Montaje del Vehículo Sin Santantonio

05 Insert the rubber (E) in the space between the plastic parts and secure parts (B) to the front profile (A).

Inserte la goma (E) en el espacio entre las piezas de plástico y sujete las piezas (B) al perfil frontal (A).

06 Position the profile over the front edge and fit the parts (B) behind the edge.

Coloque el perfil sobre el borde frontal y ajuste las piezas (B) detrás del borde.

07
Posicione a lona (A) sobre a borda, mantenha o perfil centralizado e pressionando o perfil para uma melhor vedação.

Posicione o perfil sobre a borda frontal, encaixe as peças (B) por trás da borda.

Encaixe a borracha (E) no espaço entre as peças plásticas e prenda as peças (B) no perfil frontal (A). 

E
B
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Coloque os perfis laterais (H) em suas posições, encaixando sua extremidade frontal na peça plástica presente no conjunto lona e aperte os parafusos. 

A
H

I

Lubrificar os pinos
e mantê-los lubrificados

Aceitar los pinos y
 mantenerlos  aceitados.

Lubricate the pins and 
keep them lubricated.

Conjunto de Trek
|  Conjunto de TrekSet Trek
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(1) Start closing the plastic profile up to the second tensioner. (2) Rotate the plastic profiles in the support area. (3) Correctly fit the locking assembly on both sides. (4) Gently press both ends until locked. 

(5) Complete the closure of the plastic profile.

(1) Inicie el cierre del perfil plástico hasta el segundo tensor. (2) Gire los perfiles plásticos en la zona del soporte. (3) Encaje correctamente el conjunto de bloqueo en ambos lados. (4) Presione suavemente 

ambos extremos hasta el bloqueo. (5) Finalice el cierre del perfil plástico.

Position the canvas (A) over the edge, keep the profile centered and press it for a better fit.

Place the side profiles  in their positions, fitting their front end into the plastic part present in the fabric assembly, and tighten the screws.(H)

Posicione la lona (A) sobre el borde, mantenga el perfil centrado y presione el perfil para un mejor ajuste.

Coloque los perfiles laterales (H) en sus posiciones, encajando su extremo frontal en la pieza plástica presente en el conjunto de lona y apriete los tornillos.


	1: Frente 4 quadros
	2: Verso 3 quadros

